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[Handelsministeren.] 1I 
faktisk ingen selvstændig Nationalbank i 
Verden. Fraset Bank of England er alle 
Nationalbanker, i hvert Fald de, der ligger 
i  Mellem- og Vest- og Nordeuropa, under- 
kastet Regeringens Tilsyn paa en saadan 
Maade, at man aldeles ikke kan tale om, at 
Regeringerne ikke har noget Indseende med 
Bankernes Forhold, men jeg maa dog til- 
føje, at selv om den danske Regering nu har 
-en betydelig Andel i Styrelsen af National- 
banken, er Forholdet ingenlunde det, at 
,den Diskonto, vi i Øjeblikket har, er et 
vilkaarligt Diktat af Handelsministeren. 
'Tværtimod, denne Diskonto er fastsat, 
tør  jeg nok sige, i nøje Overensstemmelse 
med Bankens Opfattelse. Den Diskonto, 
vi har i Danmark, er ogsaa i nøje Over- 
ensstemmelse med de Forhold, der er til 
Stede her i Landet, sammenholdt med de 
Forhold og den Diskonto, man har i de an- 
dre skandinaviske Lande, som det ligger 
nærmest for os at sammenligne med. Den 
Diskonto, vi har 홢 en forholdsvis lav Dis- 
konto, en Diskonto, der er lavere end i man- 
.ge Aar 홢, er- et Vidnesbyrd om, at man i 
Bankverdenen har anset det for at være 
nødvendigt her i Landet at komme til en 
lavere Rente, end man almindeligvis har 
haft at regne med, og det erkender det ære- 
de 3die Medlem for lste Kreds jo ogsaa selv. 

, Det fremgaar af Betænkningen, og det 
fremgaar til en vis Grad af de Udtalelser, 
det ærede 3die Medlem for 1ste Kreds har 
fremsat, at han erkender, at Renten maa 
nedsættes. Det ærede Medlem talte selv 
-om en Rentenedsættelse ved en Konver- 
tering, men jeg maa beklage, at det ærede 
Medlem hidtil kun har ydet Modstand deri- 
mod. Der er ikke af det ærede Medlem 
,eller hans Parti ydet noget Bidrag til, at 
man kan naa til en Rentesænkning. Det 
ærede Medlem har kun ydet Modstand og i 
Virkeligheden derved bidraget til at styrke 
,og øge den Modstand, som Bankers og Spare- 
.kassers Bestyrelser har iværksat overfor 
Lovforslaget. Det beklager jeg i aller- 
højeste Grad, og jeg maa sige til det ærede 
Medlem, at den Stilling, som han her ind- 
tager, er i absolut Modstrid med den Stil- 
ling, som en Række af det ærede Medlems 
Partifæller og Organisationsledere ude i 
-Landet har indtaget, naar de har taget Stil- 
ling til Rentespørgsmaalet og fremsat Krav 
.overfor Regering og Rigsdag om, hvorledes 
Renteforholdene skulde arte sig her i Lan- 
,det. Det ærede Medlem skulde tage i Be- 
tragtning, at ogsaa det ærede Medlems Par- 
t is  Repræsentanter ude omkring i Landet 
i  høj Grad har været med til at opfordre 

Regeringen til at gribe ind overfor dé Ren- 
teforhold, som vi i Øjeblikket har, og kræve 
af Regeringen, at Renten skulde klækkeligt 
nedbringes. Det skulde glæde mig, om 
det ærede Medlem vilde gaa i sig selv dette 
Forhold vedrørende og for Fremtiden med- 
virke til i Fællesskab at faa et positivt Ar- 
bejde iværksat for at naa det, som det ærede 
Medlem ogsaa selv erkender maa være et 
Maal at stræbe efter. 

Ordføreren (Stei2sballe) : Det ærede 
3die Medlem for 1ste Kreds (Stein) udtalte, 
hvad der i øvrigt er svaret paa af den 
højtærede Handelsminister, at ved Lovens 
Gennemførelse mistede Pengeverdenen Ret- ' 
ten til at sætte Prisen paa Pengene. 
Ja, det synes dog ikke, som om Organisa- 
tionerne selv har været saa bange derfor, thi 
hvis det var Tilfældet, havde de neppe 
afbrudt Forhandlingerne om Aftenen den 
20., da alle, der var kendt med Forholdene, 
vidste, at der forhandledes netop om at 
faa det tilrettelagt saaledes, at der kunde 
være optaget en Forhandling med Han- 
delsministeren næste Dag. De vidste, at 
Loven ellers vilde komme. De vidste, hvad 
der vilde ske, hvis der ikke kom en fri- 
villig Ordning. 

Det ærede Medlem siger, at jeg har 
ikke citeret alt, hvad der staar i Skrivelsen. 
Nej, jeg har overhovedet ikke læst den 
Skrivelse op, men jeg har refereret, hvad 
der var forefaldet, efter Betænkningen, 
som det ærede Medlem selv har tiltraadt. 
Naar det ærede Medlem nu i Dag anfører, 
hvad der staar i Skrivelsen, har jeg skam 
ikke noget derimod, tværtimod, men naar 
det ærede Medlem udtrykkelig fæstner sig 
ved, at der staar deri, at det var som 
Følge af de under Forhandlingerne i Ud- 
valget faldne Udtalelser, at man ikke havde 
været i Stand til at enes om et Fælles- 
forslag, som kunde have Udsigt til at vinde 
Tilslutning i det ærede Landstingsudvalg, 
ja, saa ved jeg ikke, hvad der skal ligge 
deri, men jeg ved i hvert Fald en Ting, 
det dækker over, og det er, at man ikke 
kunde blive enig om, hvad der skulde ske 
om 3 Maaneder 홢 om Lovforslaget skulde 
hvile, eller om der skulde vedtages en ny 
Beføjelse til Ministeren, hvis man ikke blev 
enig om 3 Maaneder igen. Se, det Spørgsmaal 
kunde der godt have været forhandlet videre 
om baade med Ministeren og med Udvalget. 
Jeg erkender, at vi var inde paa visse Drøf- 
telser i Udvalget, men det positive, der 
blev udtalt fra Udvalgets Side, var, at For- 
handlerne snarest muligt skulde gaa til 
Ministeren og søge Forhandling med ham, 


